
 

 



 
 



Saturday, October 24th, St. Anthony Mary Claret, 
Mem. of Blessed Virgin Mary 
4:30 pm (St Mary of Czestochowa) 
† Lilian Parish  (Family) 
† Luis Roberto Nino, eternal rest (Nino family) 

Sunday, October 25th, 30th Sunday in Ordinary 
Time 

8:30 am (St Mary of Czestochowa) 
For blessings and health for Bruno Pease and Juliana 

Morini on their first wedding anniversary 
Birthday blessings for Edward Yunker (wojdula and 

Yunker families) 
†  Dorothy Wolak Katarzynski (Wojdula and Yunker 

families) 
†  Anna Motyka Grodek (Wojdula and Yunker 

families) 
† Jean C. Nowaczyk Eternal rest (Son Philip) 
10:00 am (Our Lady of Charity) 
Por el niño Leon Gerena que Dios le de una pronta 

recuperación (Familia) 
† Guadalupe Gonzalez (Familia) 
† Christian G. Barcenas (Familiares y amigos) 
† Ofelia Ramos (Ministerio Laico) 
† Ma Jesus Navarro (Familia) 
† Maria Luisa Rocha 6 Aniversario Luctuoso (familia) 
10:30 am (St Mary of Czestochowa) 
O światło Ducha Świętego i świętość dla Ojców 

Waldemara, Zbigniewa, Mariana i Dariusza 
(Margaretki) 

Wynagradzająca Sercu Pana Jezusa za brak miłości w 
naszych rodzinach, za złe skłonności, 
pragnienia, uczucia, za narzekania 
(Margaretki) 

† Malgorzata Hodorowicz (rodzina i przyjaciele) 
† Anna Zalinska (rodzina i przyjaciele) 
† Franciszek Banachowski i Wałdysława Olszewska 
Za rodzinkę LEŚNIAK, PIŁAT, Czaja oraz 

uczestników „Wakacji z Panem Bogiem” 
† Edward Bielec 
W intencji dzieci należących do wspólnoty Żywego 

Różańca 
O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla Jana Miętusa 

z okazji 90- rocznicy urodzin (od rodziny) 
W intencji Bogu wiadomej 

12:00 pm (Our Lady of Charity) 
Parishioners 
12:30 pm (St Mary of Czestochowa) 
† Teresa Martinez by Familiares y amigos 
† Ofelia Ramos by Ministerio Laico 
† Ana María León by de parte de esposo e hijos 
† Manuel Herrera by Familiares y amigos 
† Mario Aguilera Gonzalez descanso eterno by 

Familia 
2:30 pm (St Mary of Czestochowa) 
† Ofelia Ramos by Ministerio Laico 

Monday, October 26th 
8:00 am (St Mary of Czestochowa) 
† Humberto Flores, eternal rest (family) 

Tuesday, October 27th 
8:00 am (St Mary of Czestochowa) 
† Manuel Herrera by Familiares y amigos 

Wednesday, October 28th, St. Simon & St. Jude 
8:00 am (St Mary of Czestochowa) 
† For the Souls in the Remembrance Book 
7:30 pm (St Mary of Czestochowa) 
† Teresa Martinez (Familiares y amigos) 
† Christian G. Barcenas (Familiares y amigos) 
† Ofelia Ramos (Grupo de Mujeres Unidas y Pastoral 

Migratoria) 
† Manuel Herrera (Familiares y amigos) 

Thursday, October 29th 
8:00 am (St Mary of Czestochowa) 
For the vocations 
6:30 pm (Our Lady of Charity) 
† Christian G. Barcenas (Familiares y amigos) 
† Ofelia Ramos (Familia y Amigos) 
† Ma Jesus Navarro (Familia) 
† Manuel Herrera (Familiares y amigos) 

Friday, October 30th 
8:00 am (St Mary of Czestochowa) 
† Jean C. Nowaczyk Eternal rest (Son Philip) 

Saturday, October 31st, Mem. of Blessed Virgin 
Mary 

4:30 pm (St Mary of Czestochowa) 
† Henry Bogdan by Family 



 
CONFESSIONS 

Saturday ​ ​  3:45 pm – 4:15 pm (SMC) 
Sunday ​ ​ 9:50 am – 10:20 am(SMC) 
Monday, Tuesday ​ 7:30 am – 7:50 am (SMC) 
Wednesday​ ​ 7:30 am – 7:50 am (SMC) ​

​ ​ 6:00 pm – 7:00 pm (SMC) 
Thursday​ ​ 7:30 am – 7:50 am (SMC) 
​ ​ ​ 7:00 pm—7:20 pm (OLC) 
Friday​ ​  ​ 7:30 am – 7:50 am (SMC) 
1st Friday ​ ​ 6:30 pm – 7:00 pm (SMC) 

 
PARISH AND SCHOOL STAFF MEMBERS 

Fr. Waldemar Latkowski CSsR, Pastor  
E-mail: wlatkowski@olc-church.org 

Ext. 223 
 

Fr. Darek Pabis CSsR, Associate 
dpabis@olc-church.org , Ext. 224 

Fr. Zbigniew Pienkos CSsR, Resident Priest 
 

Mr. Max Montalvo, Deacon 
mmontalvo@olc-church.org 
Mr. Enrique Garcia, Deacon 

egarcia@olc-church.org  
Mr. Juan Franco, Deacon 
jfranco@olc-church.org 

Mr. Hugo Arellano, Deacon 
harellano@olc-church.org 
Mr. Jorge Moreno, Deacon 
jmoreno@olc-church.org 

 

Mr. Frank Zarate, Principal 
fzarate@olc-school.org -  Ext. 202 

Rosamar Mallari, Operations Director  
E-mail: rmallari@archchicago.org-  Ext. 221 

Juliana Morini, DRE 
Felicitas Angelica Montalvo, CCD Coordinator  
E-mail: amontalvo@olc-church.org - Ext. 220 

 

Nora G. Fallad, Parish Secretary 
E-mail: office@olc-church.org - Ext. 222 

Claudia Garcia, School Secretary 
E-mail: cgarcia@olc-school.org  - Ext. 103 

 

Witold Socha, Musician  
Richard Wozniak, Musician 

 
SUMMARY OF SUNDAY’S 

DONATIONS 
Scan QR code to donate online 

October 17 & 18,  2026 
St. Mary of Czestochowa Church 

 
 Our Lady of Charity Church 
October 18 10:00 AM $       1,955.00 

 12:00 PM $       1,095.00 

 Total $       3,050.00 

  
 

PRAY FOR OUR PARISHIONERS WHO ARE ILL 
 

Ron Barnak, Fr. Ted Bojczuk, Jim Connelly, Denise 
Dooley, Alma Guzman, Trinidad Hernandez, Heather 
Hirschbein, Denise M Jandura, Rich S Jandura, Maria 

Jimenez, Olga Jimenez, Theresa Kazda, Andrea Kulaga, 
Ray Mizura, Nicholas Moskos, Marylin Nowicki, Nancy 

Orozco Lopez, Carolyn Paida, John Paida, Mike 
Pawlowski, Kathy Pencak, Mark F. Rendak, Leopoldo 
Reyna, Mary Ruiz, Zofia Socha, Haley Spirakis, Peter 
Walke, Bob Wegner, Marie Wisnieski, Jim Wojdula, 
Denise Yunker, Jean Yunker, Mark Yunker, Michael 

Yunker, Edward Yunker, Nikki Yunker, Rosina LaPietra, 
Travis Anderson, Jerome Bobis, Bob Bornack, Janice 
Daniels, Mary Dulik, Sam Martyn, Nora Nieves, Janet 
Pearson, Petra Ponce, Denise Rehder-Swallow, Fabiola 
Rodriguez, Tom Rybarczyk, Joanne Setecka, Mary Ann 

Suchy, Mary Supinski, Jose Sanchez, Patty 
Wandolowaski, William Czarnecki, Miriam Asenet,  
Juan Flores, John Mayers, Tom John, Kathy Smith, 

Annie Perez, Robert Perez,  Barbara Ernie 
 

 

October 17 4:30 PM  $          464.00 

October 18 8:30 AM          1,256.00 

 10:30 AM      1,888.00 

 12:30 PM         1,475.00 

 2:30 PM         844.00  

 Total $       5,927.00 



XXX Sunday in Ordinary Time  
he Heart of the Gospel: Unconditional Love 

 
The Pharisees ask Jesus about the greatest 
commandment, seeking a point of debate and a 
simple rulebook. In response, Christ sums up the 
entire Law and the Prophets into a single, 
inseparable truth: to love God with all our heart, 
soul, and mind, and to love our neighbor as 
ourselves. 
 
Jesus is not giving us another checklist item to cross 
off for our religious obligations. He reminds us that 
faith is not a cold legalism, but a relationship. Love 
for God is not an abstract feeling—it is proven in 
how we treat the people around us: in our patience 
with family members, honesty at work, and 
kindness toward those with whom we don't always 
get along. Love of neighbor without love of God 
quickly turns into exhausting activism; conversely, 
piety without love for others becomes empty 
devotion. 
 
Let us pause this Sunday and ask ourselves: *What 
is the main driver behind my decisions today? In 
my daily relationships, am I guided by love and 
care, or merely by habit and my own convenience?* 
Let us allow ourselves to be led by Christ, who 
teaches us to love not just with words, but in deed 
and truth. 

 

Envelopes for Wypominki are now 
available!!! 

 
We remind you that envelopes are now available at 
the church door, where you can write the names of 
deceased loved ones for whom we will pray in 
November and throughout the year. Please write the 
names of the deceased in capital letters and clearly. 
Please deposit the envelopes with your offering 
along with your Sunday collection. 
 

 

 

 
 



 
 



 
XXX Domingo del Tiempo Ordinario  

El corazón del Evangelio: Amor sin condiciones 
 
Los fariseos preguntan a Jesús sobre el 
mandamiento más importante, buscando un punto 
de debate y un reglamento sencillo. En su respuesta, 
Cristo resume toda la Ley y los Profetas en una sola 
verdad inseparable: amar a Dios con todo nuestro 
corazón, con toda nuestra alma y con toda nuestra 
mente, y amar a nuestro prójimo como a nosotros 
mismos. 
 
Jesús no nos da una lista más de tareas para tachar 
en nuestras obligaciones religiosas. Nos recuerda 
que la fe no es un legalismo frío, sino una relación. 
El amor a Dios no es un sentimiento abstracto: se 
demuestra en cómo tratamos a las personas que nos 
rodean: en la paciencia con los miembros de la 
familia, la honestidad en el trabajo y la amabilidad 
hacia aquellos con quienes no siempre nos llevamos 
bien. El amor al prójimo sin el amor a Dios se 
convierte rápidamente en un activismo agotador; 
por el contrario, la piedad sin amor por los demás se 
vuelve una devoción vacía. 
 
Detengámonos este domingo y preguntémonos: 
¿Cuál es el principal motor de mis decisiones hoy? 
En mis relaciones diarias, ¿me guío por el amor y el 
cuidado, o simplemente por el hábito y mi propia 
conveniencia? Dejémonos guiar por Cristo, quien 
nos enseña a amar no solo de palabra, sino con 
hechos y de verdad. 

 
Octubre es el mes del Rosario. 

Una familia que reza unida, permanece unida. Según la 
antigua tradición, el Santo Rosario 
es una oración que fomenta 
especialmente la unidad familiar. Al 
dirigir su mirada hacia Jesús, los 
miembros de la familia redescubren 
la capacidad de mirarse a los ojos, 

de comunicarse, de perdonarse mutuamente. 
 

 

 

 



 
 



XXX Niedziela Zwykła  
Serce Ewangelii: Miłość bez warunków 
Faryzeusze pytają Jezusa o najważniejsze 
przykazanie, szukając punktu zaczepienia i prostego 
schematu. W odpowiedzi Chrystus sprowadza całe 
Prawo i Proroków do jednej, nierozerwalnej 
prawdy: miłości Boga całym sercem, duszą i 
umysłem oraz miłości bliźniego jak siebie samego. 
Jezus nie daje nam kolejnego przepisu do 
odhaczenia na liście religijnych obowiązków. 
Przypomina, że wiara to nie chłodny legalizm, ale 
relacja. Miłość do Boga nie jest abstrakcyjnym 
uczuciem — weryfikuje się w tym, jak traktujemy 
ludzi obok nas: w cierpliwości do domowników, 
uczciwości w pracy i życzliwości wobec tych, z 
którymi nie zawsze nam po drodze. Miłość 
bliźniego bez miłości Boga szybko zamienia się w 
wyczerpujący aktywizm, z kolei pobożność bez 
miłości do drugiego człowieka staje się pustą 
dewocją. 
Zatrzymajmy się w tę niedzielę i zapytajmy samych 
siebie: *Co jest dziś główną motywacją moich 
decyzji? Czy w codziennych relacjach kieruję się 
sercem i troską, czy jedynie nawykiem i własnym 
wygodnictwem?* Dajmy się poprowadzić 
Chrystusowi, który uczy nas kochać nie tylko 
słowem, ale czynem i prawdą. 

 
Koperty na Wypominki już dostępne!!! 

Przypominamy, że przy drzwiach naszego kościoła 
znajdują się już koperty, na których można 
wpisywać imiona bliskich zmarłych, za których 
będziemy modlić się w miesiącu listopadzie i w 
ciągu całego roku. Prosimy wpisywanie imion 
zmarłych dużymi literami i wyraźnie. Koperty wraz 
z ofiarą prosimy o składanie wraz z niedzielną 
składką. 

 
UWAGA!! 

Msza św 1 listopada będzie celebrowana o 
godz. 10:00am. Głównym celebransem będzie 
Bp. Robert Fedek. Tego dnia też przybędą jak 
corocznie delegacje ZPPA.  

 
Październik miesiąc modlitwy Różańcowej. 

...Rodzina, która modli się zjednoczona, 
zjednoczona pozostaje. Różaniec święty 
zgodnie z dawną tradycją jest modlitwą, 
która szczególnie sprzyja gromadzeniu się 
rodziny. Kierując wzrok na Jezusa, 
poszczególni jej członkowie odzyskują na 
nowo również zdolność patrzenia sobie w 

oczy, by porozumiewać się, okazywać przebaczenie… 
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